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City of Compton 
Recycling & Waste 
Newsletter 

800.299.4898 | RepublicServices.com/municipality/compton-ca

Senate Bill (SB) 1383 is a state law aimed at reducing greenhouse gas 
emissions by targeting short-lived climate pollutants, such as methane 
gas. Enacted in 2016, it places significant regulations on organic waste, 
including food and yard waste, and mandates that businesses and local 
governments divert this waste from landfills through composting and 
other sustainable practices. The law establishes a goal of reducing the 
volume of organic waste disposed of in California landfills by 75% by 2025.

¿Qué es SB 1383?
La Ley del Senado (SB) 1383 es una ley estatal que tiene por objeto 
reducir las emisiones de gases de efecto invernadero enfocándose 
en los contaminantes climáticos de vida corta, como el gas metano. 
Promulgada en el 2016, establece importantes regulaciones sobre los 
desechos orgánicos, incluidos los residuos de comida y de jardín, y obliga 
a los negocios y a los gobiernos locales a desviar estos residuos de los 
rellenos sanitarios mediante el compostaje y otras prácticas sostenibles. 
La ley establece la meta de reducir el volumen de desechos orgánicos 
eliminados en los rellenos sanitarios de California en un 75% para el 2025.

What is SB 1383?  

Acceptable Items (Artículos aceptables)

Yard Waste
Desechos de jardín

Unacceptable Items (Artículos no aceptables) 

Food Waste
Desechos de comida

Food-Soiled Paper 
& Paper Bags*
Papel manchado de comidas 
y bolsas de papel*

*You can place food in a paper bag. *Puede poner comida en una bolsa de papel.

Recyclables
Reciclables

Plastic Bags  
& Wrap

Bolsas y envolturas 
de plástico

Fats, Oil  
& Grease
Grasas y  
aceites

Construction 
Waste

Desechos de 
construcción

Trash & 
Pet Waste
Basura y 
desechos 

de mascotas
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Hazardous 

Waste
Desechos 

de peligrosos
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What Goes in the 
Organics Cart?
Organic waste includes all food scraps, 
including cooked meat, fish, poultry, 
bones, fruits, vegetables, bread, pasta, 
rice and grains; food-soiled paper, 
such as greasy pizza boxes, coffee 
filters, wet paper towels and soiled 
napkins; and yard trimmings, including 
grass clippings, leaves, small branches, 
plants, weeds and yard waste. 
Residents 
If you have a green cart that is 
collected curbside by Republic 
Services, place food scraps and food-
soiled paper into the green cart mixed 
with your yard trimmings. If you live 
in a multi-family complex with brown 
carts or dumpsters, food scraps and 
food-soiled paper should go into the 
designated brown organics cart or 
dumpster at your property. Please do 
not bag food scraps in plastic bags. 
Loose food scraps and food-soiled 
paper should be placed directly into 
the cart or dumpster. You may use 
paper bags or newspaper if preferred. 
To help reduce odors, residents can 
use a small kitchen pail or similar 
container to collect food scraps before 
transferring them to their organics 
cart or dumpster. Over the next few 
years, replacement carts in Compton 

will reflect the state-defined and 
mandated color schemes that will be 
used statewide. Green carts will be for 
organics, blue carts will be for recycling 
and black carts will be for trash. All 
residential carts will be transitioned to 
this color scheme by the end of 2027. 
Businesses 
All commercial businesses and 
institutions in Compton are required to 
have recycling and organics recycling 
programs in place. Businesses should 
provide separate containers for 
organics, recycling and trash for staff 
and customers. Food scraps and food-
soiled paper should be placed into the 
brown cart or dumpster in your trash 
enclosure. Republic Services offers 
free technical assistance to help with 
these programs. To get support from 
a Sustainability Advisor or to adjust 
service levels for your business’ needs, 
call the City of Compton Waste Division 
at 310.761.1420 or Republic Services 
Customer Service at 800.299.4898. 
Additional Information 
For the latest updates regarding 
organics recycling in Compton, visit 
RepublicServices.com/municipality/
compton-ca.

¿Qué va en el carrito de 
productos orgánicos?
Los desechos orgánicos incluyen todos 
los restos de comida, como carne 
cocida, pescado, aves, huesos, frutas, 
verduras, pan, pasta, arroz y cereales; 
papel sucio de comida, como cajas de 
pizza grasientas, filtros de café, toallas 
de papel húmedas y servilletas sucias; 
y recortes de jardín, como recortes de 
hierba, hojas, ramas pequeñas, plantas, 
malas hierbas y desechos de jardín.
Residentes
Si tiene un carrito verde que es 
recolectado en la acera por Republic 
Services, deposite los restos de comida 
y el papel sucio de alimentos en el 
carrito verde mezclados con los restos 
de jardín. Si vive en un complejo 
multifamiliar con carritos marrones o 
basureros, los restos de comida y el 
papel sucio de comida deben ir al carrito 
o contenedor marrones designados 
para los materiales orgánicos en su 
propiedad. Por favor, no embolse restos 
de comida en bolsas de plástico. Los 
restos de comida sueltos y el papel 
sucio de alimentos deben colocarse 
directamente en el carrito o contenedor. 

Si lo prefiere, puede usar bolsas de 
papel o periódico. Para ayudar a reducir 
los olores, los residentes pueden 
utilizar un pequeño cubo de cocina o 
un recipiente similar para recoger los 
restos de comida antes de transferirlos 
a su carrito o contenedor de orgánicos. 
En los próximos años, los carritos de 
reemplazo en Compton reflejarán 
los esquemas de colores definidos y 
obligatorios por el estado que se usarán 
en todo el estado. Los carritos verdes 
serán para materiales orgánicos, los 
azules para reciclaje y los negros para 
basura. Todos los carritos residenciales 
pasarán a este esquema de colores 
para finales del 2027.
Negocios
Todos los negocios comerciales e 
instituciones de Compton están 
obligados a disponer de programas de 
reciclaje y de reciclaje de orgánicos. Los 

negocios deben brindar contenedores 
por separado para orgánicos, reciclaje 
y basura para el personal y los clientes. 
Los restos de comida y el papel sucio 
de alimentos deben colocarse en el 
carrito marrón o contenedor en su 
recinto de basura. Republic Services 
le ofrece ayuda técnica gratuita para 
ayudarle con estos programas. Para 
obtener el apoyo de un Asesor de 
Sostenibilidad o para ajustar los 
niveles de servicio a las necesidades 
de su negocio, llame a la División de 
Residuos de la Ciudad de Compton al 
310.761.1420 o Atención al Cliente de 
Republic Services al 800.299.4898.
Información adicional
Para conocer las últimas 
actualizaciones relacionadas con el 
reciclaje de orgánicos en Compton, 
visite, RepublicServices.com/
municipality/compton-ca.

https://www.republicservices.com/municipality/compton-ca
https://www.republicservices.com/municipality/compton-ca
https://www.republicservices.com/municipality/compton-ca
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• Close the Lid – Always close the lids on all your carts to help prevent
windblown litter and keep pests away.

• Bag Your Trash – Waste that goes into your black trash cart should always
be bagged to help keep carts clean.

• Keep Your Recyclables Loose – Toss only loose recyclables into the blue
recycling cart. Never place recyclables inside bags.

• Recycle Right – Place only recyclables into the recycling cart. If you are
not sure whether something belongs, visit RecyclingSimplified.com for
guidance.

• Flatten Boxes – Break down and flatten cardboard boxes before recycling.
If needed, cut them into pieces no larger than about 18 by 18 inches.

• Empty, Clean and Dry – Empty food and beverage containers, wipe or
rinse out residue, and allow them to dry before placing them into the
recycling cart.

• Avoid Overfilling – Do not overfill carts. If you have extra materials, save
them for the following week.

• Know What Not to Throw – Keep these items out of the recycling cart:
plastic bags, food, takeout coffee cups, clothing and textiles, hoses and
cords, tissues, napkins, paper towels, household batteries and paint.

Evite errores comunes en el reciclaje
• Cierre la tapa – Cierre siempre las tapas de todos sus carritos para ayudar a

prevenir la basura arrastrada por el viento y mantener alejadas las plagas.
• Embolse su basura – Los desechos que van a su carrito negro de basura

deben embolsarse siempre para ayudar a mantener limpios los carritos.
• Mantenga sus reciclables sueltos – Eche sólo los reciclables sueltos en el

carrito azul de reciclaje. Nunca coloque los materiales reciclables dentro
de bolsas.

• Recicle Bien – Coloque sólo los materiales reciclables en el carrito
de reciclaje. Si no está seguro de si algo pertenece ahí, visite
RecyclingSimplified.com para orientarse.

• Aplane las cajas – Desarme y aplane las cajas de cartón antes de
reciclarlas. Si es necesario, córtelas en trozos no mayores de unas 18 por
18 pulgadas.

• Vaciar, limpiar y secar – Vacíe los contenedores de comida y bebida,
limpie o enjuague los residuos y deje que se sequen antes de colocarlos en
el carrito de reciclaje.

• Evite sobrellenar – No sobrellene los carritos. Si tiene material de sobra,
guárdelo para la semana siguiente.

• Sepa qué no tirar – Mantenga estos artículos fuera del carrito de reciclaje:
bolsas de plástico, comida, tazas de café para llevar, ropa y textiles,
mangueras y cordones, pañuelos de papel, servilletas, toallas de papel,
pilas domésticas y pintura.

Avoid Common 
Recycling Mistakes

Food Recovery 
Requirements for 
Businesses
To reduce food waste and help 
address food insecurity, Senate Bill 
(SB) 1383 requires that California 
recover or rescue 20% of surplus 
edible food to feed people in need by 
2025. The law directs food-generating 
businesses to recover the maximum 
amount of their edible food that 
would otherwise go to landfills and 
to maintain records of their food 
donation activities. As of January 1, 
2024, large food businesses, such 
as wholesale food vendors, distributors, food service providers and grocery 
stores, as well as cafeterias, restaurants and venues, are required to comply. 
For more details about this requirement and a food donation toolkit, visit the 
Los Angeles County Food DROP Program website, Bit.ly/3KTagHh. 

Recuperación de comida comestible
Para reducir el desperdicio de comida y ayudar a abordar la inseguridad 
alimentaria, SB 1383 requiere que California recupere o rescate el 20% 
de los alimentos comestibles excedentes para alimentar a las personas 
necesitadas para el 2025. La ley ordena a los negocios que generan comida 
que recuperen la máxima cantidad de sus alimentos comestibles que, de 
otro modo, irían a parar a los vertederos y que mantengan registros de sus 
actividades de donación de comida. A partir del 1º de enero del 2024, los 
grandes negocios de comida, como vendedores de comida al por mayor, 
distribuidores, proveedores de servicios de comida y tiendas de comestibles, 
así como cafeterías, restaurantes y locales, están obligados a cumplirla. Para 
más detalles sobre este requisito y un kit de herramientas para la donación 
de comida, visite el sitio web del programa Food DROP del Condado de Los 
Ángeles, Bit.ly/3KTagHh.

Credit: SolStock | E+ | Getty Images
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Acceptable Items (Artículos aceptables) 

Paper & Cardboard Papel y cartón

Dishes & Mirrors 
Platos y espejos

Unacceptable Items (Artículos no aceptables)

Metal Cans Latas de metalPlastic & Glass Plástico y vidrio

Garden Hoses 
Mangueras de 

jardín

Toys 
Juguetes

Carpet & Rugs 
Alfombras y 

tapetes

Tires & Car Parts  
Llantas y refacciones 

de auto

Hazardous Waste  
Desechos peligrosos

Clothing & Bedding 
Ropa y cubiertas de 

cama

Construction Waste  
Desechos de construcción

Yard & Food Waste  
Desechos de jardín y de comida

Furniture 
Muebles

Appliances 
Electrodomésticos

Diapers & Pet Waste 
Pañales y desechos de 

mascotas

Plastic Bags & Styrofoam™  
Bolsas de plástico y espuma de poliestireno

Empty. Clean. Dry. Vacíos. Limpios. Secos.

©2025 Republic Services, Inc.

Holiday Collection 
Schedule  
 
• Thanksgiving Day – Thursday, November 27, 2025 (service delayed one day) 
• Christmas Day – Thursday, December 25, 2025 (service delayed one day)
• New Year’s Day – Thursday, January 1, 2026 (service delayed one day)
• Memorial Day – Monday, May 25, 2026 (service delayed one day)
• Independence Day – Saturday, July 4, 2026 (service delayed one day)
• Labor Day – Monday, September 7, 2026 (service delayed one day)

Calendario de recolección durante 
los días festivos
• Día de Acción de Gracias – Jueves 27 de noviembre del 2025

(el servicio se retrasa un día)
• Día de Navidad – Jueves 25 de diciembre, 2025 (el servicio se retrasa un día) 
• Día de Año Nuevo – Jueves 1 de enero, 2026 (el servicio se retrasa un día)
• Día de los Caídos – Lunes 25 de mayo, 2026 (el servicio se retrasa un día)
• Día de la Independencia – Sábado 4 de julio, 2026 (el servicio se retrasa un día)
• Día del Trabajo – Lunes 7 de septiembre, 2026 (el servicio se retrasa un día)

https://bit.ly/3KTagHh
https://bit.ly/3KTagHh
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Required Recycling 
Access for Customers 
and Employees
Under Assembly Bill 827, limited-
service restaurants in California 
must provide customers with 
visible, clearly marked and easily 
accessible containers for recyclables 
and organics (uneaten food scraps, 
soiled paper and similar items) 
adjacent to trash bins. Full-service 
restaurants must provide separate 
bins for use by employees. This law 
also applies to food courts and other 
businesses that sell food for on-site 
consumption. You can download 
container and cabinet labels from 
RecyclingSimplified.com/business-
resources.

Acceso al reciclaje requerido para clientes  
y empleados 
Según la Ley de la Asamblea 827, los restaurantes de servicio limitado 
de California deben proporcionar a los clientes contenedores visibles, 
claramente marcados y de fácil acceso para los materiales orgánicos y 
reciclables (restos de comida, papel sucio y artículos similares) junto a los 
cubos de basura. Los restaurantes de servicio completo deben brindar cubos 
por separado para ser usados por los empleados. Esta ley también se aplica 
a los patios de comida y otros negocios que venden comida para su consumo 
en el lugar. Puede descargar las etiquetas para contenedores y gabinetes de 
RecyclingSimplified.com/business-resources.

Acceptable Items (Artículos aceptables)

Unacceptable Items (Artículos no aceptables)

Styrofoam™
Espuma de poliestireno

Diapers & Pet Waste
Pañales y desechos 

de mascotas

Recyclables
Reciclables

Yard & Food Waste
Desechos de jardín y de comida

Hazardous Waste
Desechos peligrosos

Toys
Juguetes

Plastic Bags & Wrap
Bolsas y envolturas 

de plástico

Clothing & Bedding
Ropa y cubiertas 

de cama

Garden Hoses
Mangueras de jardín

Dishes & Mirrors  
Platos y espejos

Non-Recyclable 
Plastics 

Plásticos no reciclables 
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Credit: James Jenkins | iStock | Getty Images Plus
If one of our drivers sees a problem with your cart setout, they will stop 
and place a red tag on it. Take a careful look at the tag. The driver will 
circle one or more items on the list to let you know what was wrong. 
Common issues include residents putting organics and recycling into 
their trash carts, which must be corrected to ensure proper collection. 
This system helps you understand what went wrong so you can set out 
your carts properly the following week. If you see a red tag and have a 
question, or if you need additional instructions, please call the Republic 
Services Customer Service team at 800.299.4898. 

Monitoreo de contaminación
Si uno de nuestros conductores ve algún problema en la disposición de 
su carrito, se detendrá y le colocará una etiqueta roja. Fíjese bien en la 
etiqueta. El conductor anotará con un círculo uno o más artículos de la 
lista para informarle de lo que estaba mal. Los problemas más comunes 
incluyen que los residentes depositen productos orgánicos y de reciclaje 
en sus carritos de basura, lo que debe corregirse para garantizar una 
recolección adecuada. Este sistema le ayuda a comprender qué ha 
fallado para que pueda sacar sus carritos correctamente la semana 
siguiente. Si ve una etiqueta roja y tiene alguna pregunta, o si necesita 
instrucciones adicionales, llame al equipo de Atención al Cliente de 
Republic Services al 800.299.4898. 

Contamination Monitoring  

Discarding trash or other unwanted 
items in empty lots, along highways 
or in other nonapproved locations 
is considered illegal dumping, and 
it is against the law. Dumped items 
frequently include furniture, appliances, 
tires, construction waste, household 
trash and hazardous materials. Please 
be sure to schedule a bulk item pickup 
for items you don’t need, 
If you see an illegal dump site or 
dumping in an alley or along a street, 
call the Police Department’s nonemergency number or the Compton Code 
Enforcement’s Dispatcher at 310.605.5689 (Monday through Thursday, 7 a.m. 
to 6 p.m.) or 310.605.6324 (Friday and Saturday, 7 a.m. to 7 p.m.). 

Cómo poner fin a los vertidos ilegales
Discarding trash or other unwanted items in empty lots, along highways 
or in other nonapproved locations is considered illegal dumping, and it is 
against the law. Dumped items frequently include furniture, appliances, tires, 
construction waste, household trash and hazardous materials. Please be sure 
to schedule a bulk item pickup for items you don’t need, 
If you see an illegal dump site or dumping in an alley or along a street, call 
the Police Department’s nonemergency number or the Compton Code 
Enforcement’s Dispatcher at 310.605.5689 (Monday through Thursday, 7 a.m. 
to 6 p.m.) or 310.605.6324 (Friday and Saturday, 7 a.m. to 7 p.m.). 

Report Illegal Dumping  

Credit: Im Yeongsik | iStock | Getty Images Plus

Break Down Those Boxes
Please break down and flatten all 
cardboard and paperboard boxes. First, 
it will save a lot of room in your recycling 
cart. Second, it keeps items from getting 
caught inside the box. At the Materials 
Recovery Facility (MRF), staff members 
and machines work together to identify 
and sort materials as they travel rapidly 
over and through equipment. When 
other recyclables are inside boxes, they 
aren’t visible and can’t be separated by 
category, leading to contaminated bales 
of boxes and lost recyclable containers. 
Thank you for your help!

Desmonta esas cajas
Desarme y aplane todas las cajas de cartón y cartón corrugado. Desarmar las 
cajas ahorra espacio y evita que los materiales se atasquen en su carrito o 
contenedor de reciclaje. También evita que los artículos se queden atrapados 
dentro de la caja. En la Instalación de Recuperación de Materiales (MRF, por 
sus siglas en inglés), los miembros del personal y las máquinas trabajan juntos 
para identificar y clasificar los materiales a medida que pasan rápidamente por 
el equipo. Cuando hay otros materiales reciclables dentro de las cajas, no son 
visibles y no se pueden separar por categoría, lo que da lugar a pacas de cajas 
contaminadas y a la pérdida de contenedores reciclables. Aplanar las cajas 
también ayuda a reducir los cargos por exceso de peso al maximizar el espacio 
en su carrito o contenedor. ¡Gracias por su ayuda!

https://recyclingsimplified.com/business-resources/
https://recyclingsimplified.com/business-resources/
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We want your suggestions,  
questions and comments!

Republic Services
12949 E. Telegraph Road 

Santa Fe Springs, CA 90670 
800.299.4898

RepublicServices.com/municipality/compton-ca

Copyright ©2025

Republic Services, Inc.  
All rights reserved. 

Funded by Republic Services, Inc.

Please recycle after reading.

Report illegal parking or trash carts left out on the street that prevent trash 
pickup or street sweeping to 310.605.6324 (Monday through Thursday,  
7 a.m. to 6 p.m., and Friday and Saturday, 7 a.m. to 7 p.m.).

Informe al 310.605.6324 (de lunes a jueves de 7 AM a 6 PM, y viernes y 
sábados de 7 AM a 7 PM) sobre estacionamientos ilegales o carritos de basura 
abandonados en la calle, que impiden su recolección o el barrido de calles.

Household hazardous waste (HHW) 
is any product in your home that 
could be poisonous, flammable or 
dangerous. Warning labels are often 
attached to products like automotive 
fluids, automotive and rechargeable 
batteries, lawn and garden chemicals, 
paint-related products, cleaners 
and solvents. These products are 
dangerous and pose a risk to our 
environment when they end up in the 
landfill. That is why HHW should never 
be placed in your curbside trash carts. 
HHW, as well as electronic waste, is accepted through Los Angeles County 
programs, which include drop-off centers and mobile collections. Learn more 
about those programs at Cleanla.lacounty.gov.

Elimine adecuadamente los desechos 
domésticos peligrosos (HHW)
Los desechos domésticos peligrosos (HHW, por sus siglas en inglés) son 
cualquier producto en su hogar que pueda ser venenoso, inflamable o 
peligroso. Las etiquetas de advertencia suelen estar adheridas a productos 
como líquidos para automóviles, baterías recargables y para automóviles, 
productos químicos para el césped y el jardín, productos relacionados con la 
pintura, limpiadores y solventes. Estos productos son peligrosos y representan 
un riesgo para nuestro medio ambiente cuando terminan en el relleno 
sanitario. Es por eso que los HHW nunca deben colocarse en los contenedores 
de basura que se recogen en la acera.
Los HHW, así como los desechos electrónicos, se aceptan a través de los programas 
del Condado de Los Ángeles, que incluyen centros de entrega y recolecciones 
móviles. Obtenga más información sobre esos programas en Cleanla.lacounty.gov.

Household Hazardous 
Waste is NOT Collected 
at the Curb

Where Should Your 
Batteries Go? 
Batteries power everything from 
smartphones and laptops to electric 
bikes, power tools, toys and home 
backup systems. But behind their 
everyday convenience lies a serious 
safety risk. When batteries, especially 
lithium-ion types, are damaged, 
overcharged or improperly disposed 
of, they can cause fires that are 
extremely difficult to control. These 
types of fires are becoming more 
common, including a collection truck 
fire in Fountain Valley in December 
2022 caused by a discarded lithium-
ion battery. Similar incidents across 
the country have resulted in injuries, 
equipment damage, facility shutdowns 
and disruptions to waste services. 
Most of these fires occur when batteries are thrown into regular trash or 
recycling bins. Once compacted, punctured or overheated during waste 
processing, they can ignite quickly and spread fast. 
The best way to prevent battery-related fires is through proper handling 
and disposal. Always unplug devices once they are fully charged to prevent 
overheating, and store batteries in a cool, dry place away from sharp or heavy 
objects. Most importantly, batteries should not be placed inside any residential 
cart. Common batteries such as AA, AAA, C cells, D cells and button cell batteries 
(for example, hearing aid batteries) may contain a corrosive chemical that 
can cause burns. For proper disposal, visit a LA Public Works battery disposal 
location. For more information and a list of locations, visit Bit.ly/47f1D6h.

¿Dónde deben ir sus pilas?
Las pilas lo suministran todo, desde teléfonos inteligentes y computadoras 
portátiles hasta bicicletas eléctricas, herramientas motorizadas, juguetes y 
sistemas de respaldo para el hogar. Pero detrás de su comodidad cotidiana 
se esconde un grave riesgo para la seguridad. Cuando las pilas, especialmente 
las de iones de litio, se dañan, se cargan en exceso o se eliminan de forma 
inadecuada, pueden provocar incendios extremadamente difíciles de 
controlar. Estos tipos de incendios son cada vez más comunes, incluido el 
incendio de un camión de recolección en Fountain Valley en diciembre del 
2022 provocado por una batería de iones de litio desechada. Incidentes 
similares en todo el país han tenido como resultado heridos, daños en 
el equipo, cierres de instalaciones e interrupciones en los servicios de 
eliminación de residuos. La mayoría de estos incendios se producen cuando 
las pilas se tiran a contenedores regulares de basura o reciclaje. Una vez 
compactadas, perforadas o sobrecalentadas durante el proceso de desecho, 
pueden inflamarse rápidamente y propagarse con rapidez.
La mejor manera de prevenir los incendios relacionados con las pilas es mediante 
su gestión y eliminación adecuadas. Desenchufe siempre los dispositivos una vez 
que estén completamente cargados para evitar el sobrecalentamiento, y guarde las 
pilas en un lugar fresco y seco, lejos de objetos punzantes o pesados. Y lo que es 
más importante, las pilas no deben colocarse dentro de ningún carrito residencial. 
Las pilas comunes como las AA, AAA, C, D y de botón (por ejemplo, las pilas para 
audífonos) pueden contener una sustancia química corrosiva que puede provocar 
quemaduras. Para una eliminación adecuada, visite Bit.ly/47f1D6h.

Have Questions? Need Assistance? 
Republic Services is here to help. 

•	 By phone: 800.299.4898 
•	 Online: RepublicServices.com/municipality/compton-ca

¿Tiene preguntas? ¿Necesita ayuda?
Republic Services está aquí para ayudar.

•	 Por teléfono: 800.299.4898 
•	 En línea: RepublicServices.com/municipality/compton-ca
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Republic Services gives you one simple 
tool to manage your account needs. 
Visit RepublicServices.com/Account/
login to sign up or download the app.

Descargue la aplicación 
Republic Services 
Republic Services le brinda una herramienta simple para administrar las 
necesidades de su cuenta. Visite RepublicServices.com/Account/login para 
registrarse o descargar la aplicación.

Download the  
Republic Services App  
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